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Hans-Jürgen Fründt
Costa Dorada

Ich glaube, das genuin Katalanische
ist in Tarragona zu Hause.

Joan Miró
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Vorwort
Das muss man doch mal zugeben, pfiffige Namen
haben sich Spaniens Touristikmanager schon im-
mer ausgedacht. Costa Dorada (auf Katalanisch
Costa Daurada) heißt „Goldene Küste“. Klingt das
nicht viel versprechend? Neugierig machend?
Tatsächlich erfüllt die Costa Dorada dieses hohe
Versprechen mit Bravour. Denn man muss schon
ziemlich lange suchen, um schönere Strände zu
finden. Beinahe jeder Ort rollt seine feinsandige
Playa aus. Die Strände sind meist ziemlich breit
und kilometerlang. Hellfarbig, ja fast „gülden“ so-
wieso. Ideal also für endlose Strandspaziergänge
oder auch für geruhsames Sonnenbaden. Es bleibt
zumeist viel Platz rund ums Handtuch.

Aber nicht nur die Strände locken, auch so man-
ches Kleinod am Wegesrand will entdeckt wer-
den. Beispielsweise bei einem Spaziergang durch
das charmante Städtchen Sitges. Oder beim kuli-
narischen Hineinschnuppern ins Weingebiet Pe-
nedès. Vielleicht darf es auch ein Sprung in die
Römerzeit sein? Bitte sehr, in Tarragona stolpert
man fast von einem Monument zum nächsten.
Und schließlich erst das Ebro-Delta. Eine derart ur-
wüchsige Landschaft, dass dem Autor fast das
Wörtchen „Geheimtipp“ herausgerutscht wäre. 

Von Nord nach Süd werden alle Orte der Costa
Dorada vorgestellt mit einer Fülle von Tipps und
Ratschlägen. Und auch die Strände werden
knapp, aber dennoch kritisch beschrieben. Die
ungefähre Größe benannt, die Beschaffenheit er-
klärt (weicher, heller Sand oder grober Kiesel?),
und auch ein paar Anmerkungen zur Lage fehlen
nicht. Als weiteren wichtigen Service stellen wir
Barcelona vor und geben alle notwendigen Tipps
und Informationen für einen erfolgreichen Tages-
ausflug in diese faszinierende Weltstadt. 

Macht Sie das alles nicht neugierig?
Buen viaje!

Hans-Jürgen Fründt

7Vorwort
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Dorada oder Daurada?
In diesem Buch finden Sie zwei Schreibweisen für das hier vorgestellte
Gebiet. Auf Spanisch heißt die Zone „Costa Dorada“ und auf Ka-
talanisch „Costa Daurada“. Bei uns zu Hause gebräuchlicher ist die
spanische Variante, also „Dorada“. Deshalb ist für den Buchtitel die
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weise „Costa Daurada“ konfrontiert werden. Deshalb wird im Buch
auch überwiegend diese Form genutzt.
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10 Kartenverzeichnis, Adressen

Kartenverzeichnis
Übersicht:
Costa Daurada  . . . . . . . . Umschlagklappe hinten

Stadtpäne:
Barcelona, Übersicht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 138
Barcelona, Zentrum  . . . . . Umschlagklappe vorn
Cambrils  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 292
Sitges  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 192
Tarragona  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 256
Tortosa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 332

Küstenpläne:
Ebro-Delta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 320

Die spanischen Adressen
�Pl., Plz. oder Pza. = Plaza bzw. katalanisch Plaça („Platz“)
�c/ = Calle bzw. katalanisch Carrer („Straße“)
�P° = Paseo bzw. katalanisch Passeig („Promenade“)
�Av., Avda. = Avenida bzw. katalanisch Avinguda („Allee,
Chaussee“)
�Ctra. = Carretera („Fernstraße“)
�s/n = sin número („ohne Hausnummer“), wird gewählt,
wenn es sich um ein markantes Gebäude handelt. 

In diesem Buch werden einige Hotels und Campingplätze
vorgestellt, die an der Nationalstraße 340 liegen, der Car-
retera N-340. Die genaue Kilometerangabe gilt dann als
Adresse, also z.B. Ctra. N-340, km 88,350.

Bei Wohnungen gibt es so gut wie nie Namensschildchen,
stattdessen wird auf das Stockwerk und die Lage im Flur
(links, rechts, zentral) hingewiesen.
�i oder iz. bzw. izqu. = izquierda („links“)
�c = centro („Mitte“)
�d oder derr. = derrecha („rechts“)

Als ich noch in Madrid wohnte, lautete meine Adresse:
„C/ Ave María 50, 1° i“, das bedeutet „Calle Ave María,
Hausnummer 50, erster Stock links“, alles klar?
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Wahl des Urlaubsortes
Wer sein Zielgebiet nicht genau kennt, kann
schnell enttäuscht werden. Hier deshalb ein Ver-
such, in aller Kürze Entscheidungshilfen zu geben.
Weitere Tipps finden Sie im Kapitel „Die Costa
Daurada im Überblick“.
�Sie wollen einen Ort mit ausgeprägtem Nachtle-
ben, wo man tagsüber schön am Strand relaxen
kann? Salou wäre die Nummer 1, aber auch in Sit-
ges sowie in Cambrils bleibt kein Auge trocken.
�Sie wollen einen Ort mit einem schönen Strand,
wo abends nicht übermäßig viel Trubel herrscht?
L’Ampolla käme dann in Frage, aber sehr viel los
ist dort gerade nicht. L’Hospitalet ginge auch, ge-
nau wie Altafulla. Torredembarra hat zwar viele
Besucher, aber kein überbordendes Nachtleben.
Und auch El Vendrell böte sich noch an.
�Sie wollen in einen netten Ort, wo der Touris-
mus nicht dominiert? Dann prüfen Sie Creixell.
�Sie wollen nur an den Strand, „Vamos à la playa“
ist Ihr Motto, der Rest ist egal? Schöne Strände gibt
es in sehr vielen Orten der Costa Daurada. Cam-
brils kann in die engere Wahl gezogen werden,
ebenso wie Salou. Außerdem haben Calafell, Tor-
redembarra und El Vendrell tolle Strände.
�Sie wollen dahin, wohin sich sonst kaum andere
ausländische Touristen verirren? Ohne Spanisch-
kenntnisse wird es etwas mühsam, aber wer das
akzeptiert, kann mal Les Cases de Alcanar testen
(sehr klein, sehr nett) oder das Ebro-Delta, obwohl
es dort bereits Ferienwohnungen gibt, die über
heimatliche Reiseveranstalter zu buchen sind.
�Sie wollen vor allem sportiv sein? Da gibt’s nicht
viele Möglichkeiten – außer Segeln. Viele Orte ha-
ben eine Marina. Wer sonstigen Wassersport be-
treiben möchte (Rudern, Kanu, Canyoning etc.),
könnte Amposta testen, das hat aber keinen Strand.
�Sie wollen einen attraktiven Ort mit einer netten
Atmosphäre und etwas Unterhaltung? Da gibt es
nur eins: auf nach Sitges!

11Wahl des Urlaubsortes
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12 Zum Gebrauch

Zum Gebrauch
Das erste Kapitel enthält allgemeine Tipps mit al-
len reisepraktischen Hinweisen für den Urlaub
(unter Mitarbeit von E.H.M. Gilissen).

Das folgende Kapitel „Land und Leute“ gibt ei-
nen Überblick zu Geografie, Klima und den Be-
wohnern der Region Katalonien, zu der die Pro-
vinz gehört. Im Kapitel „Staat und Gesellschaft“
wird die geschichtliche Entwicklung kurz vorge-
stellt und ein Blick auf die heutige Lage geworfen.

Danach folgt eine Beschreibung der Costa Dau-
rada, von Nord nach Süd wandernd. Jeder einzel-
ne Ort wird individuell vorgestellt mit Tipps zu
Unterkunft, Restaurants, Aktivitäten und mit ei-
nem breiten Adressenteil. 

Ein besonderer Service ist die ausführliche Be-
schreibung der jeweiligen Strände. Nicht nur die
Art des Strandes (zumeist feiner, heller Sand, aber
manchmal auch dunkler und steinig), sondern
auch die Lage (einsame Bucht oder mitten in der
Stadt, eine Schnellstraße verläuft fast übers Hand-
tuch) werden detailliert beschrieben. 

Ergänzend werden fundierte und konkrete Rat-
schläge für einen Tagesausflug nach Barcelona
und Tarragona gegeben. Niemand muss sich mit
einer organisierten Tour zufrieden geben; wer auf
eigene Faust diese tollen Städte besuchen möch-
te, findet hier alle nötigen Hinweise, von der An-
reise, über Parkplatzsuche bis zu einer sinnvollen
Stadtbesichtigung. Und Tipps, wo es leckere Ta-
pas gibt, fehlen natürlich auch nicht.
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Begriffe und Abkürzungen
Bei Ortsangaben, Adressen oder auch im be-
schreibenden Text wird der Leser unweigerlich
wiederholt auf bestimmte Begriffe oder Abkür-
zungen stoßen, die nicht so ohne Weiteres immer
übersetzt werden können. Hierzu eine Übersicht
der im Buch und auf den Straßen häufig auftau-
chenden Wörter. Wenn zwei Begriffe angegeben
werden, handelt es sich zuerst um die spanische
Variante, das zweite Wort ist die katalanische
Form, die man auch häufig auf den Straßenschil-
dern findet.

13Begriffe und Abkürzungen

Avenida oder Avinguda Allee oder allgemeiner:
wichtige, breite Straße

Av. Abkürzung für Avenida 
oder Avinguda

Barrio oder Barri (Stadt-)Viertel
c/ Abkürzung für Calle oder 

Carrer (Straße)
Cala kleine Bucht
Cabo oder Cap Landspitze
Calle oder Carrer Straße
Carretera Überlandstraße, Fernstraße
Casa Haus
Castillo oder Castell Burg
Centro oder Centre Zentrum
Ciudad oder Ciutat Stadt
Iglesia oder Església Kirche
Mercado oder Mercat Markt
Mirador Aussichtspunkt
Museo oder Museu Museum
Paseo oder Passeig breite, wichtige Straße 

(führt oft, aber nicht 
immer, am Meer entlang)

Playa oder Platja Strand
Pueblo oder Poble Dorf
Punta Landspitze
Puig Berg
s/n Abkürzung für sin número 

(ohne Hausnummer)
Torre Turm
Urbanización Neubaugebiet, meist 

aus Ferienwohnungen 
bestehend

Vila Stadt
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